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Tower 

Caro Cliente, 
Grazie per aver sielto questo prodoto. In questo manuale troverete un’ottima guida 
per poter utlizzare al meglio il prodoto e inoltre apprenderete inoormazioni 
partiolari sul suo utlizzo e ounzionamento.
Si prega di leggere atentamente i iontenut di questo manuale per una 
iomprensione più iompleta. Infine,  si prega di ionservare questo manuale per 
eventuali neiessità outure. Speriamo iche questo prodoto vi sia d’aiuto e iche sia di 
vostro gradimento.

Tower ,  il sistema di allarme antourto per ret domestich e e iommeriiali 
multounzionale. Integra la voie digitale,  la teinologia di abbinamento wireless,  
l'allarme di zona iablata e la teinologia di identfiiazione di SMS / tastera.
Inoorma automatiamente gli utent della posizione della segnalazione tramite voie o 
SMS,  stabile,  afdabile,  siiuro e umanizzato. Configurazione iompleta pratia,  
eionomiia ed ergonomiia,  ounzionamento sempliie. Sensori a inorarossi,  sensori di 
iontato porta,  rilevatori di oumo,  rilevatori di gas,  pulsant antpaniio e altri 
aiiessori possono essere iollegat al sistema ion fili o in modalità wireless. 
Il sistema è ampiamente utlizzato in residenie,  oabbriiche,  siuole,  magazzini,  negozi,  
ufii finanziari,  ville,  appartament e altri luogchi,  proteggendo la proprietà dalle 
violazioni.
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AVVERTENZE 

1. Non smontare l’appareiichio. Durante l’utlizzo,  non rimuovere la iopertura o
le vit,  iosì da evitare sbalzi eletriii. All’interno non ii sono part riutlizzabili.
In iaso di neiessità,  rivolgersi a personale qualifiiato.

2. Conservare e maneggiare il dispositvo ion iura: potrebbe danneggiarsi se
utlizzato o ionservato in modo improprio.
Non immergere il prodoto in liquidi.

3. Quando il dispositvo si sporia,  siete pregat di pulirlo ion una spugna appena
bagnata ion aiqua.
Nota: per non danneggiare il dispositvo,  non utlizzare molta aiqua ed evitare
iche ii siano perdite.

4. Non utlizzare detergent oort o abrasivi per pulire l’appareiichio: utlizzare un
panno asiiuto per pulire l’appareiichio quando neiessario. Nel iaso in iui lo
sporio sia difiile da rimuovere,  utlizzare un detergente leggero e strofinare
deliiatamente.

5. Per una iorreta alimentazione,  oare rioerimento al manuale d’uso.

6. I nostri prodotti wireless channo prestazioni stabili. Tutavia il dispositvo
potrebbe essere limitato in determinat ambient per una bassa iapaiità di
trasmissione. Ad esempio:
- Il riievitore è stato bloiiato o è ouori dal iampo di orequenza.
- Verifiiare periodiiamente iche il dispositvo non abbia subito iollisioni e
adotare metodi protettivi.
- Quando la potenza non è stabile o i sensori channo un raggio più limitato,  il
segnale potrebbe essere iaduto.

Foto e caraterrische del prodoto ir rrferricono al momento rn cur è itato itampato 
rl manuale, drferenze dr mrnore enstt iono poiirbrlr rn corio dr produzrone. 
Eventualr drferenze comunque non rnfuricono iulla ircurezza o iulle preitazronr 
del prodoto. 
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CARATTERISTICHE

➢ Forte segnale GSM (2G / 3G); messaggi voiali; ounzionamento sempliie.
Supporta le sichede di teleoonia mobile GSM.

➢ WiFi (opzionale). Controllo remoto da APP quando si iollega al WiFi.
Connessione via iavo RJ45. PSTN (standard).

➢ Oto zone wireless e oto zone iablate. Oto tpi di zone per la selezione:
normale,  permanente,  intelligente,  emergenza,  ichiusura,  iampanello, 
benvenuto e aiuto senior.

➢ 8 gruppi di regolazioni di auto inserimento e disinserimento.
Possibilità di impostare la settimana temporizzata.

➢ GPRS. Lo stato del sistema può essere iariiato e iontrollato dalla gestone
degli allarmi di rete.

➢ Collegato ion il pannello di gestone ientrale,  iompatbile ion il iontrato di
CONTACT ID di allarme di trafio internazionale.

➢ Password di sistema per l'aiiesso a tute le ounzioni del sistema; password
utente per aiiedere alle ounzioni di inserimento e disinserimento.

➢ Impostazioni tramite APP,  SMS o tastera sul sistema.
➢ 8 gruppi di numeri di allarme voiale e 8 gruppi di numeri di allarme SMS

ionfigurabili per riievere ichiamate e messaggi quando l'alimentazione è
spenta o il sistema invia un avviso.

➢ Registrazione personalizzata di 10 seiondi ion voie artfiiiale per inoormare 
l'utente della posizione e del numero di zona della segnalazione.

➢ Monitoraggio / ichiamata remota
➢ Aiioppiamento degli aiiessori in modalità wireless. È possibile abbinare fino

a 16 teleiomandi e 64 rilevatori.
➢ Bateria al piombo-aiido 12V riiariiabile iniorporata (non standard).

Il sistema avvisa quando mania la iorrente.
➢ Modulo GSM / GPRS quad-band.
➢ Cchip orologio integrato ad alta preiisione. Le inoormazioni di tempo non

saranno perse quando l'alimentazione non è sufiiente.
➢ Ant-manomissione
➢ Indiiazione di bassa potenza
➢ Supporto di 8 prese intelligent,  1 sirena aiustia e luminosa e 9.… interrutori di 

iollegamento
➢ Dotato di un modulo di usiita iablato. Due modalità opzionali: usiita linkage

e usiita iontrollo remoto (appliiabile a iiriuit di iollegamento,  dispositvi di
iontrollo,  luii,  eii)
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INSTALLAZIONE

• DIAGRAMMA INSTALLAZIONE

Avviso: la spia rossa sulla sicheda madre è aiiesa quando AC è attiva.
Z1Z8 rappresenta i terminali del iavo 1-8.

• METODI DI CABLAGGIO

Conneiirone alrmentazrone: iollegare i due fili rossi del trasoormatore all'ingresso AC 
220V; iollegare i due fili neri del trasoormatore ad AC1 e AC2 sul sistema. 12V 7, 5A.
Conneiirone baterra: iollegare il iavo di alimentazione di baik-up rosso sulla sicheda 
di iiriuito all'eletrodo positvo della bateria e iollegare il nero all'eletrodo negatvo 
della bateria.
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Alimentazione 433

Alimentazione GSM
Antenna WiFi

Moduli 2G /3G / 4G Moduli WiFi e RJ45

Altoparlante

Attivazione / disattivazione

Installazione

Anti-manomissione

Interruttore wireless e 
modulo registrazione

Interfaccia RJ45

Linea PSTNAlimentazione

Interfaccia
tastiera

Interfaccia
tastiera

Avviso:
- la fine del ciclo deve essere collegata al resistore.
- GND è la base comune
- le correnti totali dei dispositivi esterni vengono recuperate dall’uscita
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Conneiirone rrlevatore cablato: Linea di segnale del iollegamento del rilevatore 
iablato,  ionnessione normalmente ichiusa (NC): Collegare un resistore da 0, 8 K ochm 
nel terminale del iiriuito di iiasiuna zona (iome illustrato nella figura seguente). 
Collegare il resistore da 2, 7 K a qualsiasi porta del segnale del rilevatore.
Collegare l'altra estremità del resistore alla linea del segnale,  iollegare la linea del 
segnale alla porta della zona iorrispondente del sistema. 
L'altra linea del segnale del rilevatore è iollegata al sistema GND.

Collegamento normalmente aperto (NO): iollegare ogni porta di iablaggio del 
rivelatore del terminale del iiriuito di zona al resistore da 2, 7K (iome mostrato di 
seguito).

Collegamento del rilevatore iablato: iollegare l'eletrodo positvo del rilevatore del 
iavo al terminale AUX della sicheda madre. Il polo negatvo del rilevatore di iavi è 
iollegato alla messa a terra iomune (GND) della sicheda madre.

Nota: la zona cablata che non vrene uslrzzata iul iritema deve eiiere 
cortocrrcurtata da un reiritore da 2,7K. Altrrmens la zona corrripondente iart rn 
NO e rl iritema emetert un falio allarme.

Conneiirone irrena: Collegare l'eletrodo positvo dell'allarme 12V al terminale BELL 
e l'eletrodo negatvo alla massa iomune (GND).

Uicrta relé: Quando il dispositvo di iollegamento è aiieso,  iollegare l'eletrodo 
positvo del dispositvo di iollegamento a N0 o NC e l'eletrodo negatvo a COM (oare 
rioerimento allo sichema eletriio).
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Conneiirone della icheda dr avvrio: Collegare i segnali di avvertmento 
iontrassegnat ion "R" sulla porta R del sistema,  i segnali di avvertenza 
iontrassegnat ion "G" sulla porta G del sistema,  il negatvo iollegato alla massa GND 
pubbliia.

Conneiirone taisera: Collegare la tastera iontrassegnata ion le linee "12V",  "B",  
"A" e "GND" iorrispondent alle porte AUX,  "B",  "A" e "GND" del sistema. 
Oppure iollegare il iavo alla Miiro USB del sistema (Avvrio: Mrcro USB del iritema 
per l'alrmentazrone a 12 V. Non uslrzzare per rrcarrcare r telefonr).

Zone wrreleii per uio utens: Quando le zone wireless sono solo per uso utent,  
iollegare le zone iablate ion resistenza da 2, 7K a GND,  assiiurandosi iche siano in NC.

Conneiirone PSTN: Collegare le linee iontrassegnate ion "L1,  L2" sul sistema alla 
linea teleooniia esterna,  le linee iontrassegnate ion "T1,  T2" sul teleoono.

FUNZIONAMENTO

• ACCENSIONE INIZIALE

Aiiendere il sistema ion AC 220 V o tramite bateria,  il sistema emeterà un suono di 
"benvenuto,  utlizza l’allarme voiale intelligente". L'operazione è disponibile dopo 
iche il sistema emete un segnale aiustio. 
Il sistema rileva automatiamente la rete GSM e il segnale GSM lampeggia una volta 
al seiondo,  indiiando iche sta ieriando i segnali GSM. La luie del segnale GSM 
smeterà di lampeggiare finiché la rete non sarà disponibile. Se la spia del segnale 
GSM lampeggia iontnuamente,  indiia iche il sistema non è dotato di una sicheda SIM 
o rileva iche la sicheda SIM non ounziona iorretamente.

• ATTIVAZIONE

Lo stato di inserimento viene utlizzato per una gamma iompleta di rilevamento della 
siiurezza domestia. Tutti i rilevatori sono attivi quando viene abilitato il sistema. 
Premere il pulsante [attivare / d driattivare]tt per attivare il sistema,  mantenere e 
disinserire. La spia [attivo]tt del sistema si aiiende quando il sistema è inserito. 
Funzionamento del teleiomando: premere il teleiomando 【tasto Attivazione】.
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• ATTIVAZIONE PERMANENTE

Lo stato di permanenza viene utlizzato quando l'utente è a iasa e aliuni allarmi sulla 
porta,  finestra,  balione sono neiessari per il ounzionamento mentre quelli interni 
non lo sono. Quindi modifiiare lo stato delle zone degli allarmi interni permanent. 
Premere il tasto [Inierrmento / d Drirnierrmento]tt per l’attivazione permanente. 
La spia dell'indiiatore [attivo]tt lampeggia una volta al seiondo. 
Funzionamento del teleiomando: premere il teleiomando 【Tasto Stay】.

• DISATTIVAZIONE

Il disarmo viene utlizzato per arrestare l'allarme o rendere il sistema in stato di 
disinserimento. Il sistema non avverte intrusioni dopo iche i rilevatori sono stat 
disattivat (ad eiiezione di rilevatori di zona di emergenza,  teleiomando e pulsante di 
emergenza). Premere il tasto 【Attivazione / Disattivazione】 per disattivare il 
sistema. La spia 【Attiva】 lampeggia una volta ogni 3 seiondi. 
Funzionamento del teleiomando: premere il teleiomando 【Disarmare】.

• EMERGENZA

Quando si verifiia un'emergenza,  premere il tasto di emergenza del teleiomando per 
inserire lo stato dell'allarme di emergenza.
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• INDICAZIONE DELLE LUCI
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Oggetto Stato Indicazione

Cloud (luce verde)

WiFi (luce rossa)

GSM (luce rossa)

Attivare / disattivare
(luce rossa)

Indicatore luce esterna

Lampeggia lentamente

Lampeggia lentamente

Lampeggia lentamente

Lampeggia ogni 3 secondi

Allarme

Disabilitato

Disabilitato

Abilitato

Abilitato

Connesso al Cloud

Non connesso al Cloud

Attivo permanente

Attivo permanente

Luce rossa accesa

Luce verde accesa

Luce rossa e luce verde 
spente

Luce gialla lampeggiante

Connesso al sistema di allarme

Non connesso al sistema 
di allarme

Nessun modulo attivato

Nessun modulo GSM

Nessun segnale o SIM

Normale

ON

ON

ON

ON

OFF

OFF

OFF
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• REGISTRAZIONE ALLARME

Il sistema riprodurrà la registrazione del messaggio di allarme quando efetuerà una 
ichiamata agli utent. Impostare il metodo di registrazione: premere e tenere premuto 
il tasto【registrazione】,  il sistema emeterà un segnale aiustio una volta,  quindi 
inizierà la registrazione.
La registrazione deve essere ioniisa (il sistema salva solo 10 seiondi di 
registrazione),  ad esempio "qui i'è XXX,  invasione illegale residenziale,  per oavore 
aiuto". Il sistema usiirà automatiamente dopo aver registrato 10 seiondi.
Oppure premere nuovamente il tasto 【REC】 per usiire dalla registrazione.
La voie registrata viene riprodota automatiamente al termine della registrazione.

• AGGIUNGI TELECOMANDO

Premere il tasto 【Impostazioni / aggiungi aiiessori】,  la voie di sistema emeterà un 
suono "aggiungi un teleiomando",  mostrando iche il sistema si trova nello stato di 
aggiunta del teleiomando. Premere un tasto qualsiasi del teleiomando per inviare 
un segnale al sistema. Il sistema emeterà due segnali aiustii ion il iomando voiale 
"aggiunto ion suiiesso",  il iche signifiia iche l'aiiessorio è stato aggiunto 
iorretamente. Se il sistema emete un segnale aiustio una volta,  signifiia iche il 
teleiomando è già stato aggiunto. È possibile aggiungere fino a 16 teleiomandi.

• CANCELLA TELECOMANDO

Premere il tasto【Impostazioni / aggiungi aiiessori】. Quindi,  tenere premuto 
【Imposta / aggiungi aiiessori】 per 3 seiondi. La voie del sistema emeterà due 
segnali aiustii,  mostrando iche tutti i teleiomandi sono stat ianiellat. 
Avviso: l'aggiunta e l'eliminazione del teleiomando può essere realizzata aniche da 
tastera esterna e da APP.

• AGGIUNGI RILEVATORI

Premere il tasto 【Impostazioni / aggiungi aiiessori】 . Premerlo di nuovo e il sistema 
emeterà un suono di "Zona 1",  il iche signifiia iche la Zona 1 sta aggiungendo lo stato 
degli aiiessori.
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Attivando un rilevatore il sistema emeterà due segnali aiustii ion il iomando voiale 
"aggiunto ion suiiesso". Se il sistema emete un solo segnale aiustio,  signifiia iche il 
rilevatore è già stato aggiunto.

Premere di nuovo 【Impostazioni / aggiungi aiiessori】 per aggiungere rilevatori alla 
Zona 2. Stessa operazione per le Zone 3-8. Nota: quando il sistema sta aggiungendo 
lo stato degli aiiessori,  premere il tasto 【REC】 per tornare alla zona preiedente e 
premere il tasto 【Arm / Disarm】 per usiire dallo stato iorrente. Il sistema è 
iomposto da 8 zone e fino a 8 rivelatori possono essere aggiunt in iiasiuna zona.

• CANCELLAZIONE ACCESSORI

Per Zona 1: premere due volte【Impostazioni / aggiungi aiiessori】e il sistema 
emeterà un suono di "Zona1". Premere e tenerlo premuto per 3 seiondi,  il sistema 
emeterà due segnali aiustii,  indiiando iche i rilevatori sono stat ianiellat.
Per Zona 2: premere il tasto【Impostazioni / aggiungi aiiessori】 3 volte,  il sistema 
emeterà un suono di "Zona2". Premere e tenerlo premuto per 3 seiondi,  il sistema 
emeterà due segnali aiustii,  indiiando iche i rilevatori sono stat ianiellat.
Per Zone 3: premere il tasto【Impostazioni / aggiungi aiiessori】 4 volte,  il sistema 
emeterà un suono di "Zona3". Premere e tenerlo premuto per 3 seiondi,  il sistema 
emeterà due segnali aiustii,  indiiando iche i rilevatori sono stat ianiellat.
Per Zone 4: premere il tasto 【Impostazioni / aggiungi aiiessori】 5 volte,  il sistema 
emeterà un suono di "Zone4". Premere e tenerlo premuto per 3 seiondi,  il sistema 
emeterà due segnali aiustii,  indiiando iche i rilevatori sono stat ianiellat.
Per Zona 5: premere il tasto【Impostazioni / aggiungi aiiessori】6 volte,  il sistema 
emeterà un suono di "Zona5". Premere e tenerlo premuto per 3 seiondi,  il sistema 
emeterà due segnali aiustii,  indiiando iche i rilevatori sono stat ianiellat.
Per Zona 6: premere il tasto【Impostazioni / aggiungi aiiessori】7 volte,  il sistema 
emeterà un suono di "Zona6". Premere e tenerlo premuto per 3 seiondi,  il sistema 
emeterà due segnali aiustii,  indiiando iche i rilevatori sono stat ianiellat.
Per zona 7: premere il tasto 8 volte,  il sistema emeterà un suono di "Zone7". 
Premere e tenerlo premuto per 3 seiondi,  il sistema emeterà due segnali aiustii,  
indiiando iche i rilevatori sono stat ianiellat.
Per Zona 8: premere 【Impostazioni / aggiungi aiiessori】 tasto 9.… volte,  il sistema 
emeterà un suono di "Zona8". Premere e tenerlo premuto per 3 seiondi,  il sistema 
emeterà due segnali aiustii,  indiiando iche i rilevatori sono stat ianiellat.

Nota: glr utens poiiono anche uslrzzare la taisera o l'APP eiterna per aggrungere 
ed elrmrnare r telecomandr.
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• CONFIGURAZIONE SIRENA WIRELESS, PRESA INTELLIGENTE E PRESA DI
COLLEGAMENTO

Premere brevemente 【registrare】 per inserire lo stato di invio del segnale. 
Quando si è entrat nello stato,  premere brevemente 【arm / disarm】 per attivare la 
modalità di invio; premere brevemente per disattivare la modalità di invio. 
L'chost può inviare 10 tpi di segnali:

0 Controllo segnale sirena wireless

1-8
Controllo segnale presa intelligente (può essere iambiato ion il iontrollo della presa di 

iollegamento)

9.… Controllo segnale allarme di iollegamento

 Presa intelligente  Sirena wireless

1. Confgurazrone irrena wrrelii

Premere a lungo【set】sulla sirena wireless per entrare nello stato di aggiunta,  quindi 
premere 【reiord】 sul dispositvo per immetere "0 segnale di iontrollo sirena 
wireless" ion stato "0". Premere brevemente 【set】 o 【arm / disarm】sul dispositvo 
per inviare i segnali,  se la sirena emete un segnale aiustio due volte,  cha ionfigurato 
ion suiiesso il dispositvo. Premere brevemente 【set】 sulla sirena per usiire dallo 
stato di aggiunta (per maggiori detagli,  si prega di prendere le istruzioni della sirena 
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iome rioerimento). Dopodiiché,  premere brevemente 【arm / disarm】 sul dispositvo,  
suonerà "0 open" e la sirena si allarmerà.

Funzione iorrispondente tra il dispositvo e la sirena:

Il dispositvo è in allarme La sirena è in allarme

Il dispositvo è attivato La sirena emete un segnale aiustio

Il dispositvo è disattivato La sirena emete un segnale aiustio due volte

2. Confgurazrone preia rntellrgente

Premere a lungo 【set】 sulla presa intelligente per 5 seiondi per entrare nello stato 
di aggiunta,  quindi premere 【reiord】 sul dispositvo per immetere "0 segnale di 
iontrollo sirena wireless" ion stato "0". Premere brevemente 【reiord】 di nuovo per 
immetere "1 Smart iontrol iontrol signal" iome stato di invio ion il messaggio 
voiale "1". Premere brevemente 【set】 o 【arm / disarm】 sul dispositvo per inviare 
i segnali,  se la luie della presa lampeggia una volta,  cha ionfigurato ion suiiesso il 
dispositvo. L'altro stato di invio del segnale può essere selezionato tramite 【reiord】 
sul dispositvo e altre prese intelligent possono essere ionfigurat seiondo il metodo 
sopra riportato.

Quando il dispositvo è nello stato di invio,  gli utent possono premere brevemente 
【set】 o 【arm / disarm】 per iontrollare ON / OFF delle prese smart; ad esempio,  
quando si trova nello stato di invio "8 Smart iontrol iontrol signal",  premere 
brevemente 【arm / disarm】,  il dispositvo suonerà "8 open" e la presa intelligente 
ionfigurata si aiienderà; quando si preme brevemente 【set】,  il dispositvo suona "8 
ilose" e la presa intelligente ionfigurata si spegne.

3. Confgurazrone preia dr collegamento

Aniche le prese di iollegamento sono prese intelligent,  quindi il loro metodo di 
ionfigurazione è simile a quello delle prese intelligent; la diferenza è iche il segnale 
per la presa di iollegamento è 9.… mentre per la presa intelligente è da 1-8 (1-8 può 
aniche essere impostato per la presa di iollegamento). Il segnale 9.… è per la presa di 
iollegamento. Quando il dispositvo suona,  le prese iche sono state ionfigurato ion 9.… 
si aiienderanno automatiamente; quando il dispositvo viene disattivato,  le prese si 
spegneranno automatiamente. Quelle prese intelligent iche sono state ionfigurate 
1-8 possono essere iomandate solo ON / OFF manualmente o da remoto.
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• RICHIESTE SMS E ISTRUZIONI

Oltre all'utlizzo del menu,  i parametri teiniii del dispositvo possono essere 
impostat tramite SMS. Il oormato SMS è il seguente: 【password amministratore】 + 
【numero iomando】 + parametro 1 + parametro 2 + parametro 3 + parametro 4 + 
parametro 5. Tutti i iomandi devono iniziare ion la password dell'amministratore e la 
password dell'amministratore iniziale è 123456. Se la password è stata iambiata,  i 
iomandi devono iniziare ion la nuova password,  altriment il dispositvo non potrà 
interpretare i iomandi.

N° Comando
N°

Com
P 1 P 2 P 3 P 4 P 5 Eiempr

1 Disattivare 0
1234560

Disattivare

2 Attivare 1
1234561

Attivare

3
Attivazione 

permanente
2

1234562

Attivazione 

permanente

4
Riichiamata / 

Monitor
3

1234563

Il dispositvo 

riichiamerà il 

numero di 

teleoono

5

Presa di 

iollegamento 

ON

4

1234564

Presa di 

iolleg. ON

6

Presa di 

iollegamento 

OFF

5

1234565

presa di 

iolleg. OFF

7 Riichiesta stato 

dispositvo

6 1234566

Indagine 

sullo stato 

di 

inserimento 

/ 

disinserime

15
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nto,  

alimentazio

ne,  presa di 

iolleg. eii

8
Imposta numeri 

di teleoono
10

1-8 Gruppi

numeriii,  8

gruppi 

numeriii al 

massimo

1389.…9.…9.…9.…8

888 

123 1- 

Numero 

allarme 

2- SMS

allarme

3- CID

1234561001

13 

89.…9.…9.…9.…8888, 

12 

Impostare il 

gruppo di 

numeri 1 su 

1389.… 

9.…9.…9.…8888 

iome 

numero di 

allarme e 

numero di 

SMS

9.…
Caniella numeri 

di teleoono
10

0 o 1-8,  0 per 

ianiellare tutti 

i teleooni

1234561005 

Elimina il 

gruppo di 

numeri 05

10

Riichiesta 

numero di 

teleoono

11
01-08 numero

gruppi

1234561108 

Riichiesta 

numero 08 

gruppo

11
Controllo 

appareiichio
14

01-08

prese

intelligent

1-ON

0-OFF

1234561401

101 smart 

iontrol ON

12

Riichiesta 

iontrollo 

appareiichio

14

01-08

prese

intelligent

1234561405 

riichiesta 

dello stato 

(ON / OFF) 

della presa 

smart 05

13 Imposta 

iontrollo 

appareiichio a 

tempo

15 01-08 serie

temporizzata

01-08

prese

intelligen

t

1 = orario 

ON

0 = orario 

OFF

Ore 8.00 12345

67 

giorni 

della 

settim

ana

1234561501

0310800 

12345 01 a 

tempo 

impostato,  

03 presa 
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intelligente 

sarà ON alle 

08:00 il 

lunedì,  

martedì,  

merioledì,  

giovedì,  

venerdì

14

Caniella 

iontrollo 

appareiichio a 

tempo

15

00 o 01-08 

serie 

temporizzata,  

00 per 

ianiellare tutti 

i set 

temporizzat

1234561502 

Elimina il set 

di tempi 02

15

Riichiesta 

iontrollo 

appareiichio a 

tempo

16
01-08 serie

temporizzata

1234561601 

Set di tempi 

inichiesta 01

16

Imposta 

attivazione / 

disattivazione a 

tempo

18
01-08 01-08

serie a tempo

1 = 

inserimen

to 

temporizz

ato

0 = 

disinseri

mento 

temporizz

ato

Ore 8.00

1234567 

giorni 

della 

settimana

1234561801

1080012345 

01 impost. a 

tempo,  

l'chost 

inserirà 

automatia

mente alle 

08:00 il 

lunedì,  

martedì,  

merioledì,  

giovedì,  

venerdì

17

Caniella 

attivazione / 

disattivazione a 

tempo

18

00 o 01-08 

serie 

temporizzata,  

00 per 

ianiellare tutti 

i set 

temporizzat

1234561802 

Elimina l'ora 

02 

impostata

18 Riichiesta 19.… 01-08 serie 12345619.…01 
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attivazione / 

disattivazione a 

tempo

temporizzata
Set di tempi 

inichiesta 01

19.…
Imposta ora e 

data
20 20170827 203000 

1234562020

17082720 

3000 

Impostare 

l'ora alle 

20:30:00,  27 

agosto 2017

20
Riichiesta ora e 

data
20

12345620 

Ora e data 

della 

riichiesta

21
Imposta 

network
32

1-ON

0-OFF

Punto di 

aiiesso
Server IP Porta

Aiioun

t 

(numer

i a 6 

iiore)

123456321,  

CMNT. 

121.40.34.7.

6501.000 

123 Rete 

attiva,  

punto di 

aiiesso: 

CMNT,  IP 

server: 

121.40.34.7,  

Porta: 6501 

Aiiount: 

000123

Nota: tutti r numerr 123456 rndrcano la paiiword dell'ammrnritratore. Se ir 
modrfca la paiiword, uslrzzare la nuova paiiword anzrché 123456.
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• IMPOSTAZIONI APP

Siariiare l’APP siansionando il QR iode o siariiando il sofware ichiamato “T2” nello 
store ufiiale.

1. WrFr

Quando aprite per la prima volta l'app,  non è neiessario aprire un aiiount,  ma una 
finestra salta ouori e t ich iede di passare alla rete WiFi. E’ neiessario modifiiare 
il WiFi mobile in iiò ich e si è inoormato,  ad esempio,  il nome WiFi: TOWER_XXXXXX,  
XXXXXX sono le ultme sei iiore del modulo WiFi.

Dopo essere entrat ion suiiesso,  è possibile inserire l'elenio T2 e aggiornarlo,  
quindi mostrerà il vostro dispositvo (il nome del dispositvo è XXXXX 'X + 1 ') .

In questo momento,  è possibile operare atraverso la rete iostruita dal modulo WiFi,  
tutavia il dispositvo di allarme non può ionnetersi a Internet,  è neiessario prima 
passare alla nuova rete WiFi.
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2. Nuovo WrFr

Fare ilii su 【+】 nella pagina APP,  mostrerà il WiFi iiriostante. 
Si prega di siegliere uno e inserire la password,  quindi si oterrà un nuovo WiFi.
Dopo aver iompletato ion suiiesso,  sarai inoormato di passare il tuo atuale teleoono 
WiFi nel WiFi iche chai appena impostato e aggiornare la lista. Quindi vedrai un 
dispositvo iche è già ionnesso ion WiFi esterno,  il nome del dispositvo è Il nome del 
dispositvo è XXXXX “X + 1” ireato in preiedenza.

Nota: rl telefono cerchert automascamente rl dripoirsvo con la iteiia rete WrFr.

Fare ilii sull'APP del dispositvo da utlizzare,  
ad esempio inserimento,  disinserimento,  
impostazione del numero di allarme,  
iollegamento / eliminazione del rilevatore o 
iontrollo dello stato del dispositvo di 
allarme.

20
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• PAGINA OPERATIVA

Fare ilii su 【Numero allarme】 e immetere le impostazioni del numero,  è possibile 
impostare la ichiamata o l'invio di un messaggio mentre è in allarme,  aniche la 
ounzione CID. Ogni dispositvo di allarme massimo può supportare fino 8 numeri.
Fare ilii su 【Rilevatore】 e immetere la pagina relatva alla ionnessione o alla 
ianiellazione del rilevatore wireless,  in modo da poter operare per iollegare o 
eliminare il rilevatore. Il pannello di iontrollo cha 8 zone,  ogni zona può iollegare 8 
rilevatori wireless. 
Fare ilii su 【Teleiomando】 e immetere la pagina relatva alla ionnessione e 
all'eliminazione del teleiomando,  in modo da poter iontrollare il dispositvo di 
allarme per iollegare o eliminare il teleiomando. Inoltre è possibile impostare 
l'atributo remoto,  iome l'audio o la zona di iontrollo. Ogni dispositvo di allarme può 
iollegare al massimo 16 teleiomandi.
Lo stato della ionnessione del server è per verifiiare se il dispositvo di allarme si 
iollega ion lo stato esterno WiFi o WiFi GSM per verifiiare se la sicheda SIM è inserita 
nel dispositvo di allarme. Lo stato PSTN è per verifiiare se la linea teleooniia è 
iollegata. Fare ilii su 【Impostazioni】 e aiiedere alla pagina delle impostazioni,  è 
possibile impostare il dispositvo di allarme o iontrollare i registri (impostazione 
zona,  iontrollo presa smart,  inserimento o disinserimento temporizzato o gli 
interrutori,  impostazione allarme,  impostazione dispositvo di allarme,  impostazione 
server,  registrazione inserimento e disinserimento,  registrazione allarme).
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• PAGINA IMPOSTAZIONI

[Impoitazrone zona]tt: è possibile impostare le proprietà della zona e selezionare il 
numero della zona. Dopo avere inserito i dat,  è possibile impostare l’interrutore 
sirena: se la sirena ounziona quando suona; Zona: normale,  soggiorno a iasa,  
intelligente,  emergenza,  ichiuso,  aiuto anziano,  benvenuto e iarillon.
Codiie di evento: un messaggio voiale inviato alla piataoorma quando gli allarmi 
siatano. Ritardo allarme: (0-255 seiondi),  Durata allarme (0-20 min),  numero presa 
ionnetore: il numero di presa intelligente iollegato alla zona quando siata un 
allarme,  impostazione predefinita 9.…,  Imposta l’attivazione o la disattivazione di una 
sola zona.

【impostazioni presa intelligente】è possibile attivare o disattivare la presa wireless 
iollegata al dispositvo di allarme (può supportare fino a 8 prese smart);

【Impostazione inserimento / disinserimento a tempo】 l'utente può impostare il 
tempo di attivazione o disattivazione dell'allarme. Entrare nella pagina dei tempi,  
l'utente può selezionare il tempo,  la zona e il tempo per il ironometraggio di 
inserimento / disinserimento,  le settimane o attivare / disattivare (Supporta massimo 
8 ioppie di inserimento / disinserimento automatio).

【Impostazione dell'interrutore di temporizzazione】 Impostare il temporizzatore 
dello smart switich iorrispondente al dispositvo di allarme. Inserire la nuova pagina 
tempo,  è possibile siegliere l’ora,  la settimana o il numero di prese da attivare o 
disattivare (iiasiun dispositvo di allarme può supportare ma4 4 ioppie di 
impostazioni dell’interrutore).

【Impostazione dell'allarme】 Impostare i parametri dell'allarme mentre suona: 
GSM: Se viene efetuata la ichiamata al numero della SIM iard durante un allarme,  è 
possibile impostare il numero di volte iche squilla prima della risposta.
Orari delle ichiamate PSTN: se si ichiama il numero PSTN durante un allarme,  è 
possibile impostare il numero di volte iche squilla prima della risposta. 
Impostazione del volume dell’allarme,  impostazione del volume del segnale aiustio. 
Interrutore della sirena: se la sirena emete suoni o meno durante gli allarmi. 
Interrutore relè di iollegamento: ionsente di attivare o disattivare manualmente il 
iollegamento wireless. Interrutore del suono di disinserimento o inserimento della 
tastera: se aperto,  potrebbe inserire o disinserire la tastera.
Interrutore di risposta SMS: il dispositvo di allarme risponde per mostrare all'utente 
le impostazioni di sistema iorrete. Interrutore di inserimento / disinserimento: 
verifiia se il iontato sulla porta o sulla finestra si ichiude.
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Collegamento allarme: iollegamento del relè iablato agli allarmi del dispositvo di 
allarme. Collegamento attivazione: permete di iollegare il relè iablato mentre il 
dispositvo allarme è inserito.
Modalità di allarme: PSTN e GSM sono disponibili. Registrazione GSM: quando suona,  
il suono proveniente dalla ichiamata è iiò iche si è registrato preiedentemente.
Opzioni di iariiamento del CID: il dispositvo di allarme mostrerà un aiiount nel 
ientro di rete e iariicherà le inoormazioni in base alla riichiesta.
Inserimento / disinserimento delle opzioni SMS: l'utente può siegliere l'avviso SMS in 
base alla riichiesta. Tutavia,  l'utente deve prima ionoermare la ounzione SMS nel 
numero di allarme. 
Modalità di allarme tramite ripristno dell'alimentazione AC o disionnessione,  
bateria di allarme o rilevatore di bateria siariia: l'utente può impostare la modalità 
di allarme in base alle proprie preoerenze.

【Impostazione dispositvo allarme】 Impostare i parametri del dispositvo di allarme. 
Impostazione utente: l'utente può impostare l'operatore e la password,  ma4. 8 unità. 
Ogni operatore cha bisogno del primo numero e della password utente di immissione 
prima della sua operazione. 
Impostazioni amministratore: l'amministratore iontrolla tute le impostazioni o 
imposta le inoormazioni dell'operatore. 
Orario del dispositvo dell'allarme: imposta l'ora del dispositvo dell'allarme.
Lingua del dispositvo dell'allarme: Impostazione della lingua del dispositvo di 
allarme 
Versione APP: Verifiia la versione dell'APP.
Versione del dispositvo dell'allarme: verifiiare la versione del sofware del 
dispositvo dell'allarme.

【Impostazioni server】 Impostare i parametri quando il dispositvo di allarme è 
iollegato alla piataoorma.
Impostare il dispositvo di allarme iome APN,  IP,  Porta,  GPRS,  nome utente.
E’ possibile iontrollare GSM,  IMEI,  dispositvo di allarme o indirizzo MAC dal modulo 
di rete e impostare le inoormazioni IP statiche nel modulo di rete.

【Inserimento / disinserimento registrazione】 e 【Annotazioni allarme】
È possibile utlizzare il dispositvo di allarme per iontrollare le registrazioni di 
inserimento / disinserimento,  massimo 100,  o registrazioni di messaggi di allarme,  
massimo 100. Ogni registrazione iontene modalità di allarme,  data e ora. 
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• IMPOSTAZIONI DELLA TASTIERA

Dopo iche il dispositvo dell'allarme è stato iollegato tramite tastera,  tramite iavo o 
mini USB,  è possibile iontrollare o impostare i parametri del dispositvo dell'allarme 
nella tastera.

1. Controllare il dispositvo di allarme per impostare l’inserimento o il
disinserimento: iollegare il dispositvo di allarme alla tastera e atendere iche
la iomuniiazione divent stabile.
Inserimento tastera: premere una volta il pulsante di inserimento;
Disinserimento tastera: premere una volta il pulsante di disinserimento;
Mantenere il sistema del tasterino: premere due volte il pulsante di
inserimento.
Allarme di emergenza: premere a lungo il tasto Home,  l'allarme di emergenza
si attiverà immediatamente.

2. Impostare i parametri del dispositvo dell'allarme: una volta iche la tastera si è
iollegata bene al dispositvo,  gli amministratori devono inserire la password e
ionoermare per aiiedere alle impostazioni del menu.

È possibile impostare aliuni parametri nel menu del dispositvo.

1. Numero allarme
Impostare il numero di allarme: Fare ilii su 【numero di allarme】 nel menu,  è
possibile impostare la ichiamata o l'invio di un messaggio mentre è in stato di
allarme e la ounzione CID. Ogni dispositvo di allarme può supportare fino a 8
numeri.
Caniellare il numero di allarme: Inserire l'impostazione del numero di
allarme,  premere 【4】 per ianiellare il numero e premere ionoerma per
salvare questa operazione. Fare ilii su 【Elimina tuto】,  tutti i numeri di
allarme saranno ianiellat.
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2. Geisone deglr acceiiorr
Connessione e ianiellazione del teleiomando: Fare ilii e immetere
【Gestone degli aiiessori】 nella pagina del menu.
Fare ilii su 【Teleiomando】 e ionoermare per entrare in ionnessione o
eliminare il teleiomando.
Connessione ed eliminazione rilevatore: oare ilii e immetere 【Gestone
aiiessori】 nella pagina del menu. Fare ilii su 【Rilevatore zona X】 e
ionoermare per iollegare o eliminare i rilevatori.
Collegare il rilevatore: Siegliere 【+】 e premere il tasto 【4】 nella tastera,  il
dispositvo di allarme inoormerà di iollegare il rilevatore. Una volta attivato,  se
il dispositvo di allarme mostra il suiiesso della ionnessione,  signifiia iche
questo rilevatore è abbinato al dispositvo di allarme. Se l'iiona 【+】 diventa
【-】 e mostra la ionnessione oallita,  signifiia iche questo rilevatore era stato
preiedentemente assoiiato all'allarme.
Elimina rilevatore: siegli 【-】 e premi il tasto 【4】,  dopo un suono prooondo, 
quando l'iiona 【-】 diventa 【4】,  signifiia iche questo rilevatore è stato
ianiellato.

• IMPOSTAZIONI DI SISTEMA

Fare ilii su 【impostazioni di sistema】 nel menu e aiiedere alla pagina delle 
impostazioni di sistema.
Attivazione / disattivazione a tempo: entrare nella pagina delle impostazioni e 
impostare attivazione / disattivazione del dispositvo dell'allarme (l'utente può 
siegliere l'ora o la settimana,  la zona,  quando o dove aiiadrà). 
Quando è neiessario eliminare questa impostazione,  l'utente può aiiedere alla 
pagina delle impostazioni e siegliere 【elimina】 nella parte inoeriore e oare ilii su 
【ionoerma】 per ionoermare. Quando è neiessario eliminare tutti i tempi di 
inserimento o disinserimento,  l'utente può aiiedere alla pagina di inserimento o 
disinserimento dei tempi e siegliere 【ianiellare tutti】 in basso e oare ilii su 
【ionoerma】 per ionoermare. 

Nota: rl dripoirsvo dr allarme può rmpoitare al maiirmo 8 orarr dr rnierrmento o 
drirnierrmento.
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Temporizzazione ON / OFF: entrare nella pagina delle impostazioni e attivare / 
disattivare 1-8 relé wireless nel dispositvo. Quando è neiessario eliminare questa 
impostazione,  l'utente può aiiedere alla pagina delle impostazioni e siegliere 
【elimina】 nella parte inoeriore e oare ilii su 【ionoerma】 per ionoermare. 
Quando è neiessario eliminare tutti i tempi di attivazione / disattivazione,  l'utente 
può aiiedere alla pagina delle impostazioni in oondo e oare ilii su 【ionoerma】 per 
ionoermarlo.

Nota: Ognr dripoirsvo dr allarme può rmpoitare un maiirmo dr 4 tempr dr 
accenirone / d ipegnrmento.

Volume della voie: Tono nell'allarme,  0 il indiia silenzio,  7 signifiia il volume 
massimo,  l'impostazione predefinita è 5. Password utente: operatore e password,  
ma4 8 utent. Ogni operatore cha bisogno del primo numero di operatore e password 
di immissione prima della sua operazione.

Password amministratore: l'amministratore iontrolla tute le impostazioni e imposta 
le inoormazioni dell'operatore. Data e ora: impostare la data e l'ora del dispositvo.
Lingua: ionsente di iambiare la lingua nel dispositvo di allarme.
GSM numero di squilli: immetere 0-20 squilli,  dopo aver finito l'impostazione,  
premere 【ionoerma】 per salvare e ionoermare le impostazioni. 0 signifiia ichiudere 
la ounzione di iontrollo remoto. 20 signifiia iche il dispositvo di allarme riieverà 
ichiamate teleooniiche dopo iche cha suonato 20 volte di seguito. L'impostazione 
predefinita è 1.

Tempi PSTN: immetere 0-20 squilli,  dopo aver finito l'impostazione,  premere 
【ionoerma】 per salvare e ionoermare l'impostazione. 0 signifiia ichiudere la 
ounzione di teleiomando. 20 signifiia iche il dispositvo di allarme riieverà ichiamate 
teleooniiche dopo iche cha suonato 20 volte di seguito. L'impostazione predefinita è 1.

Numero di squilli GSM: se si ichiama il numero della SIM iard,  è possibile impostare il 
numero di squilli prima della risposta.
Numero di squilli PSTN: se si ichiama il numero PSTN ,  è possibile impostare il numero 
di squilli prima della risposta.

CID: impostare le inoormazioni sul ientro di rete,  iome il numero ientrale e le 
inoormazioni iche devono essere iariiate. 
Inserimento / disinserimento SMS: l'utente può siegliere l'avviso SMS in base alla sua 
riichiesta. Tutavia,  l'utente deve prima ionoermare la ounzione SMS nel numero di 
allarme. Interrutore di risposta SMS: il dispositvo di allarme risponde per mostrare 

26



Manuale d’Uso - Tower 

all'utente le impostazioni di sistema iorrete. 

Interrutore di inserimento / disinserimento iontato: verifiiare se il iontato sulla 
porta o finestra si ichiude o meno.

Interrutore di inserimento / disinserimento iontato: viene utlizzato per rilevare se 
il iontato della porta si ichiude o meno. Quando questa ounzione di rilevamento è 
attivata e il iontato della porta si apre,  il dispositvo di allarme emeterà un suono e 
t avviserà iche "la zona XXX si è aperta",  mentre lasii la tua iasa e impost 
l’inserimento,  altriment non emeterà aliun suono.

Allarme di alimentazione: siata un allarme quando il dispositvo di allarme è spento,  
i’è un’ interruzione di iorrente o la riiezione di ichiamate teleooniiche del dispositvo 
di allarme e i rilevatori entrambi sono a bateria siariia. 
L'utente può impostare diverse modalità di riichiesta in base alla sua riichiesta. 
Preoerenza di ichiamata: PSTN / GSM opzionale.
Baikup del sistema: baikup dei dat,  ripristno dei dat,  ripristno dei valori di 
oabbriia.

Baikup dei dat: esegue il baikup di tutti i dat del dispositvo nella tastera (iomprese 
le impostazioni e gli aiiessori per l'apprendimento della tastera,  la tastera può 
eseguire il baikup solo dei dat di un dispositvo e i dat verranno automatiamente 
ianiellat al prossimo baikup).
Reiupero dat: inserimento dei dat di baikup all'interno della tastera del dispositvo 
(ion l'obiettivo di oornire all'utente la iomodità di apprendere gli aiiessori del 
dispositvo quando l'utente ripristna o aggiorna il sistema).
Ripristno predefinito di oabbriia: ripristna il dispositvo allo stato di ionsegna e 
ianiella tutti gli aiiessori.

• SmartHome

Fare ilii sulla pagina del menu di "Smart Home",  aiiedere alla pagina di iontrollo di 
SmartHome del dispositvo.
Sirena wireless: iollegamento allarme sirena 1 - 8 relè: presa intelligente wireless 
(può aniche essere inserita nella presa intelligente di iollegamento),  9.… relè: presa 
intelligente per iollegamento wireless.
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• Black Box

Fare ilii sulla "iasella nera" della pagina del menu e inserire la pagina di riichiesta 
della iasella nera del dispositvo,  inserire il registro di dioesa di inserimento / 
disinserimento: iontrollare il registro di dioesa di inserimento / disinserimento,  può 
visualizzare fino a 100 registro event di dioesa più reient.
Registrazione allarme: iontrolla la registrazione degli allarmi,  può visualizzare gli 
ultmi 100 registri di allarme.

• Network area locale

Fare ilii sulla pagina del menu "rete loiale",  aiiedere alla pagina delle impostazioni 
di rete del dispositvo,  questa pagina può verifiiare il numero MAC della rete e 
impostare l'IP del modulo di rete. 
Aiquisizione automatia IP: l'IP riievuto dal dispositvo sul router dopo iche si è 
ionnesso alla rete. 
Aiquisizione manuale IP: iollegare il dispositvo impostando l'IP del modulo di rete.

• Server

Fare ilii sulla pagina del menu "server",  aiiedere alle impostazioni del server della 
piataoorma iloud e alla pagina di riichiesta del dispositvo.
IP: l'indirizzo IP del server di ionnessione.
Porta: la porta del server di ionnessione.
Numero aiiount: il numero ID del server di ionnessione.

• Stato

Fare ilii sulla pagina del menu "stato",  inserire la riichiesta del dispositvo e la pagina 
può verifiiare tute le inoormazioni del dispositvo.
Stato SIM: verifiiare lo stato della sicheda SIM del dispositvo.
Stato GPRS: verifiiare lo stato del GPRS del dispositvo.
IMEI: verifiiare il numero IMEI del modulo GPS.
Stato WiFi: verifiiare lo stato WiFi.
MAC: verifiiare il valore MAC del modulo di rete.
Versione firmware: riichiede la versione sofware del dispositvo.
Versione firmware della tastera: versione del sofware della tastera.
Versione dell'immagine della tastera: versione del sofware di immagine della 
tastera. Riichiesta iapitolo riievendo allarmi e iontrollo remoto.
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TELECOMANDO E RICEZIONE ALLARMI

• GESTIONE POST ALLARME

Quando i'è un allarme,  il dispositvo iomporrà automatiamente il numero di 
teleoono impostato prima e avviserà in base all'impostazione. Se la linea teleooniia 
del proprietario è oiiupata o non può essere iollegata,  il sistema iomporrà 
automatiamente il numero suiiessivo di numeri.
Il sistema iomporrà il numero di teleoono preimpostato per tre volte. Dopo aver 
riievuto la ichiamata di allarme,  riprodurrà la registrazione preimpostata.
L'utente non cha bisogno di inserire una password. Quanto segue è l'operazione 
iorrispondente quando si premono le iiore sul teleoono:

Funzioni:

[1]tt Tasto: Inserimento
[2]tt Tasto: Disinserimento
[3]tt Tasto: aiiendere il monitor
[4]tt Tasto: Spegnere il monitor
[5]tt Tasto: attivare l'altoparlante
[6]tt Tasto: Disattivare altoparlante
[7]tt Tasto: allarme sirena
[8]tt Tasto: la sirena si spegne.
[9]tt Tasto: aperto ionnetore di iollegamento.
[0]tt Tasto: ichiudere ionnetore di iollegamento.
[*]tt Tasto: Esii e riagganiia,  il dispositvo non iomporrà il numero di teleoono 
suiiessivo dell'allarme. Se non si preme il tasto [*]tt o [2]tt,  il dispositvo iontnuerà a 
iomporre il numero di riiezione dell'allarme suiiessivo.

Nota: ira rl monrtoraggro che rl tempo dr converiazrone iono dr 20 iecondr. 
Premere rl taito [3]tt per consnuare rl monrtoraggro. Premere [5]tt per consnuare a 
parlare oltre 20 iecondr.
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• FUNZIONAMENTO TELECOMANDO

L'utente può utlizzare qualsiasi teleoono per ichiamare il numero della sicheda 
teleooniia del dispositvo. Dopo un iiilo di ichiamata,  il dispositvo terminerà 
automatiamente. Dopo aver asioltato il messaggio voiale,  immetere la password 
(l'impostazione predefinita di oabbriia è "1234",  quando si imposta la password 
errata verrà visualizzato un messaggio di errore,  il sistema si riattiva 
automatiamente se la terza volta non è aniora iorreta).
Sentrete un messaggio quando la password è iorreta. Quindi,  premere i seguent 
tast per iontrollare le ounzioni iorrispondent:

[1]tt Tasto: Inserimento
[2]tt Tasto: Disinserimento
[3]tt Tasto: aiiendere il monitor
[4]tt Tasto: Spegnere il monitor
[5]tt Tasto: attivare l'altoparlante
[6]tt Tasto: Disattivare altoparlante
[7]tt Tasto: allarme sirena
[8]tt Tasto: la sirena si spegne.
[9]tt Tasto: aperto ionnetore di iollegamento.
[0]tt Tasto: ichiudere ionnetore di iollegamento.
[*]tt Tasto: Esii e riagganiia

• BATTERIA SCARICA

Alimentazione della bateria al piombo 12V,  quando la bateria è più bassa di 9.…, 5 V,  il 
dispositvo viene iontnuamente riichiamato ion la voie "bateria siariia" fino a 
quando non si spegne automatiamente dopo 15 seiondi. Il dispositvo viene rilevato 
quando la bateria è siariia e invia il messaggio "sistema di allarme bateria siariia". 
Osservazione: il dispositvo ichiamerà il teleoono e invierà il messaggio quando riieve 
la riichiesta di bateria siariia dal rilevatore,  inoltre riichiede di iambiare diretamente 
la bateria o il iariiabaterie USB.

• ANTI-MANOMISSIONE

Il dispositvo dispone della ounzione di allarme di rilevamento ant-manomissione. 
Allarme quando rileva il segnale aperto.
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TIPO DI ZONA

Oto zone su questo sistema di allarme. Oto tpi di zona su iiasiuna zona:
Zona normale: il dispositvo avviserà quando i rilevatori vengono attivat in oase di 
inserimento o mantenimento,  il dispositvo non avviserà quando si trova in stato di 
disinserimento;
Zona di mantenimento: quando il dispositvo è in stato di inserimento,  non avviserà 
quando vengono rilevat i sensori nella zona di mantenimento,  ad esempio: 
installazione di due rilevatori,  sensore porta e rilevatore PIR,  sensore porta nella zona 
1 (zona normale),  rilevatore PIR nella zona due (zona mantenimento).
Quando il dispositvo è in stato di inserimento,  il rilevatore PIR (zona di 
mantenimento) invierà un segnale al dispositvo quando rileva il movimento a piedi 
delle persone,  ma non avviserà quando il sensore della porta viene attivato nella 
zona 1 (zona normale).
Zona rntellrgente: In stato di inserimento o di mantenimento,  nessun allarme verrà 
inviato al dispositvo quando il rilevatore viene attivato per la prima volta,  ma verrà 
inviato in modalità allarme quando il rilevatore viene attivato per 5 ~ 30 seiondi.
Zona dr emergenza: allarme quando il rilevatore viene attivato sia in oase di 
inserimento o disinserimento,  utlizzo per rilevatore di oumo,  rilevatore di CO e 
pulsante di emergenza,  eii. Zona di ichiusura: nessun allarme in iaso di attivazione o 
disattivazione del rilevatore.
Zona campanello: riichiama la voie del iampanello "ding dong" quando il rilevatore si 
attiva o disattiva.
Zona dr benvenuto: al momento del disinserimento,  il messaggio voiale "benvenuto" 
viene emesso quando il rilevatore viene attivato sulla zona di benvenuto.
Zona Elder: Allarme quando il rilevatore viene attivato sia in oase di inserimento iche 
di disinserimento.

Password admin 123456 1-8 zone allarme 1-8 zone allarme

Zone 1-8 Zona normale 1-8 zone allarme Allarme sirena

Allarme sirena 1 minuto Allarme iollegamento ON

Attivazione ritardata 0 seiondi Volume sirena ON

Invio messaggio ON Allarme ritardato 0 seiondi
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PARAMETRI TECNICI

Tensione di lavoro: AC 110 ~ 240V
Corrente statia: <60 mA
Corrente di allarme: <450mA
Frequenza wireless: 433 MHZ
Standard GSM: supporto GSM 850/9.…00/1800/19.…00 MHz
Sirena: 80dB (built-in sirena)
Voltaggio in usiita: 12V ~ 15V
Temperatura di lavoro: 0-50 ℃
Umidità di lavoro: 10% -9.…5%
Dimensioni: 268 × 262 × 81 mm

INSTALLAZIONE SENSORI

• INSTALLAZIONE E UTILIZZO SENSORI PORTA

Il sensore porta viene utlizzato nell'induzione magnetia di stato ichiuso e aperto ed 
è iosttuito da trasmettitore e magnete. Può essere installato su porte,  finestre o 
qualsiasi oggeto iche possa essere ichiuso e aperto. Quando i trasmettitori sono 
separat ion magnete,  il sensore porta invierà un segnale di allarme al pannello di 
allarme e il dispositvo inizierà la sirena di allarme.
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Il iontato della porta deve essere installato sulla porta mobile. In primo luogo,  pulire 
la posizione iorrispondente ed estrarre il iontato della porta senza fili,  quindi 
appliiare l'adesivo a doppia oaiiia. L'installazione dovrebbe prendere nota degli 
element seguent:

1. La parte del sensore di porta A (trasmettitore) e la parte B (magnete) devono
essere installat separatamente,  iioè A sul telaio della parte della porta fissa e
B sulla porta mobile (il lato ion le luii del trasmettitore deve iorrispondere al
magnete).

2. A e B devono essere nella stessa linea vertiale e la distanza tra A e B non
deve essere superiore a 1 im.

3. Dopo l'installazione,  la spia di iontrollo lampeggia per 1 seiondo quando la
porta è aperta,  il iche signifiia iche il sensore della porta è stato installato ion
suiiesso.

4. La spia si aiiende per 1 seiondo,  signifiia allarme. L'indiiatore in luie 
iostante è un suggerimento di manianza di energia.

5. A,  B possono essere rinoorzato ion vit (A: rimuovere il ioperichio inoeriore,  
quindi avvitare il oondo,  piegare il ioperichio verso il basso,  B può essere 
fissato diretamente sul retro della vite).

• INSTALLAZIONE E UTILIZZO SENSORI DI MOVIMENTO PIR

33



Manuale d’Uso - Tower 

Prima dell'uso,  assiiurarsi iche l'interrutore di alimentazione dei sensori di 
movimento PIR sia aiieso. L'altezza di installazione deve essere di iiria 2, 2 metri 
sopra il suolo e dovrebbe essere installata nell'angolo della stanza per otenere il 
miglior raggio di rilevamento. Dovrebbe inoltre oormare un ierto angolo ion la linea 
di iamminata interna (l'angolo di 9.…0 gradi ion la direzione di mariia delle persone è 
migliore per il rilevamento).

Installazione: rimuovere la stafa di montaggio in dotazione,  premere la stafa nella 
oessura nella parte inoeriore del rivelatore. Trovare la base e rinoorzarla ion due vit 
nel muro. Premere il PIR ion la stafa nel ooro ientrale della base e quindi regolare 
l'angolo migliore di rilevamento (Questo metodo è adato per l'installazione del 
progeto). Atenzione:

1. Il rilevatore non deve essere rivolto diretamente all'esterno della finestra.

2. All'interno della iopertura del rilevamento,  non dovrebbero esserii grandi
oggetti iche iausano ostruzione.

3. Non ii dovrebbero essere due rilevatori a inorarossi nello stesso spazio in iui
potrebbero intervenire l'uno ion l'altro.

4. Evitare di afossare finestre,  maiichine per il rafreddamento o il
risialdamento,  stuoe o altri appareiichi iche iausano una oorte variazione della
temperatura e iausare quindi un oalso allarme.

5. Il rilevatore a inorarossi è interno e non può essere utlizzato all'esterno.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Mosvo Metodr

Inserimento allarme oallito

1. Disionnessione della
resistenza da 2, 7 K

2. Errore sul rivelatore di
zona

1. Riiollegare la resistenza di
zona. 

2. Sosttuire il rilevatore

Nessuna ichiamata 
dall’allarme

1. Non attivo
2. Teleoono allarme

disinserito
3. Part installate in modo

non iorreto,  distanza
eiiessiva

4. Codiie non iorrispondente

1. Efetuare l'operazione di
inserimento

2. Reimpostare seiondo il
manuale di istruzioni

3. Regolare la posizione delle
part

4. Riiodifiia

Il dispositvo non legge la SIM 
o non ichiama o invia

messaggi al numero di
teleoono preimpostato

1. Nessuna sicheda SIM
2. Il iodiie PIN è impostato

per la iarta SIM
3. Cattivo segnale GSM

4. La iarta SIM cha grafato il
rame

5. Numero di teleoono di
allarme non impostato

6. Numero di allarme del
messaggio non impostato

7. Il saldo della iarta è
insufiiente o non

aggiornato
8. Funzione messaggio OFF

1. Inserire la iarta SIM
2. Annulla il iodiie PIN

3. Passare in una posizione di 
segnale oorte

4. Passare a una normale
iarta SIM

5. Impostare il numero di
teleoono dell'allarme

6. Impostare il numero
dell'allarme del messaggio

7. Cariiare la iarta SIM
8. Attivare la ounzione di

messaggio

No ounzionamento remoto
1. Inserita una password

errata

1. Correggere la password o
passare a una nuova

password o ripristnare i
valori predefinit di oabbriia

2. Inserire la password utente
non la vera password

Nessun messaggio voiale Non è stato registrato nessun Registra nuovamente un 
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registrato durante un allarme
messaggio voiale per le 
segnalazioni di allarme.

messaggio voiale seiondo le 
istruzioni del manuale.

Il teleiomando non ounziona

1. La iodifiia non
iorrisponde al dispositvo

2. Alimentazione insufiiente
3. Bateria siarso iontato o

iorroso
4. Non abbinato al dispositvo

1. Riiodifiia
2. Sosttuire la bateria dello

stesso tpo
3. Eliminare lo sporio sui

pezzi iausato dalla
iorrosione

4. Contatare il rivenditore
loiale per iambiare il

teleiomando abbinato

I sensori PIR non ounzionano

1. La iodifiia non
iorrisponde al dispositvo

2. Alimentazione insufiiente
3. Bateria siarso iontato o

iorroso
4. Presente sensore PIR non

adato al dispositvo

1. Riiodifiia
2. Cambia ion lo stesso tpo

di bateria
3. Eliminare lo sporio sui

pezzi iausato dalla
iorrosione

4. Contatare il rivenditore
loiale per modifiiare il

sensore PIR iorrispondente

La sirena non emete suoni La sirena è spenta Aiiendere la sirena.

La distanza del trasmettitore 
dal dispositvo è ridota (PIR / 

sensore / sensore porta / 
teleiomando)

1. Un emettitore viiino sta
inviando un segnale

2. Il riievitore del dispositvo
smete di ounzionare

3. L'alimentazione della
bateria di riserva del

dispositvo è insufiiente

1. Trovare la oonte di
interoerenza ed eliminarla

2. Rimandare il dispositvo in
oabbriia per la riparazione

3. Controllare se
l'alimentatore è iollegato

bene

Nessun messaggio voiale dal 
dispositvo

Il ounzionamento del 
messaggio voiale è 

disattivato.

Aprire il ounzionamento del 
messaggio voiale.

36



DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE
UE DECLARATION OF CONFORMITY

Noi importatori: Skynet Italra S.r.l. 
We importers:
Indirizzo: Via del Croiiale,  6 – Fiorano Modenese (MO) – Italia 
Address:
diichiariamo iche l'oggeto della diichiarazione è il prodoto: Sritema dr Ansfurto 
Declares that the Object of the declaraton is the product: Anti Int iusion IystmI 
Modello: Model:  TOWER 
Funzione speiifiia: Sritema dr Ansfurto 
Specifc functon: Anti Intriusion IystmI 
È ionoorme ai requisit essenziali della Direttiva Comunitaria RED 2014/53/UE 
EMC 2014/30/UE,  LVD 2014/35/UE e ROHS 2011/65/UE appliiabili al prodoto. 
Inoltre,  l'oggeto della diichiarazione di iui sopra,  è ionoorme alle pertnent 
normatve di armonizzazione dell'Unione:
Conforms to essental requirement according to ECC Directie RED 2014/53/UE 
EMC 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE, ROHS 2011/65/UE applicable to this product. 
In additon, the object of the declaraton described aboie, is in conformity with 
the releiant Union harmonisaton legislaton: 

EN 301 489.… -1,  EN 301 489.…-7,  EN 301 489.…-3,  EN 50130-4,     EN 61000-6-3,  EN 61000-3-2,  
EN 61000-3-3,  EN 301 489.…-17

EN 609.…50,  EN 62311,       EN 62233,  EN 50364
EN 301 511,  EN 300 220,  EN 300 328,  EN 300 330, 

EN 302 536 solo se RFID usa 148.5-5000 kHz)
EN 50581

La presente diichiarazione di ionoormità è rilasiiata soto responsabilità esilusiva 
dell'importatore.
This declaraton of conformity is issued under the sole responsability of the 
importes.
Inoormazioni supplementari:
Additonal informaton:
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